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Die Kantate Ein ungefärbt Gemüte BWV 24 zum 4. Sonntag
nach Trinitatis wurde für den 20. Juni 1723 komponiert und
war die dritte Kantate (nach BWV 75 und 76), die Bach in
seiner Leipziger Amtszeit geschaffen hat.1 Die Aufführung
erfolgte zusammen mit der bereits 1715 in Weimar entstan-
denen Kantate Barmherziges Herze der ewigen Liebe BWV
185 – offenbar im selben Gottesdienst, getrennt durch die
Predigt, als zweiteiliges „Doppelwerk“.2 Für mögliche spä-
tere Wiederaufführungen finden sich keine Belege.

Bach komponierte das Werk auf einen Text aus Erdmann
Neumeisters Geistlichen Poesien mit untermischten Bibli-
schen Sprüchen und Choralen, die zuerst 1714 in Frank-
furt am Main erschienen sind.3 Der Text nimmt frei auf das
Evangelium zum Sonntag (Lk 6,36–42) Bezug; in den von
Neumeister gedichteten Teilen zeigt sich besonders deut-
lich die – durchaus dem Zeitgeist entsprechende – morali-
sierende Tendenz des Autors, die sich hier allerdings „bis
ins Unerträgliche steigert“4. Die Textdisposition zeichnet
sich jedoch durch souverän gestaltete Symmetrie aus, die
in Bachs Komposition deutlich hervorgehoben wird.

Im Zentrum des Neumeister’schen Kantatentextes (3. Satz)
steht kein von ihm selbst gedichteter Text, sondern ein
Bibelwort (aus dem parallelen Evangeliumstext zur Sonn-
tagslesung, Mt 7,12); dieses bildet die Basis für den kraft-
vollsten und prächtigsten Teil von Bachs Komposition, der
durch die geringstimmige Disposition der umgebenden
Sätze besonders hervortritt. Die zweiteilige Form dieses
Satzes kombiniert einen tänzerischen, weitgehend homo-
phonen Satz als „Präludium“ mit einer anschließenden
Doppelfuge, deren Themen die zweiteilige Textstruktur
„Alles nun …“ – „das tut …“ markieren.

Die beiden Rezitative nehmen textlich schon durch ihre An-
fangszeilen „Die Redlichkeit“ und „Die Heuchelei“ aufein-
ander Bezug. Während das zweite Rezitativ anfangs, dem
Text entsprechend, im Ausdruck stark zum ersten kontras-
tiert, ist beiden gemeinsam der ruhigere, ariose Ausklang.
Den äußeren Rahmen bilden die beiden Arien, die textlich
ebenfalls vielfältig aufeinander bezogen sind. Dem gleich-
sam noch unreflektierten Eingangsmotto („…macht uns vor
Gott und Menschen schön“) entspricht musikalisch der
rhythmisch-pulsierende, „menschlichere“ Ausdruck des ers-
ten Satzes (dessen markantes Anfangsmotiv an den letzten
Satz der Violinsonate BWV 1014 erinnert); ihm steht, nach
der Erörterung von gefordertem Lebenswandel und dessen
abschreckendem Gegenbild in den Rezitativen, der ruhi-
gere, „geläuterte“ Ausdruck des fünften Satzes gegenüber
(„macht uns Gott und Engeln gleich“).

Der Choral O Gott, du frommer Gott (Text von Johann
Heermann 1530) steht nach dieser fünfteiligen Symmetrie
als betrachtender Abschluss für sich; musikalisch verleihen
obligate Instrumentalparts und Zeilenzwischenspiele dem
Satz entsprechendes Gewicht.

BWV 24 ist in autographer Partitur und dem vollständigen,
von Bach revidierten Originalstimmensatz überliefert. Ab-

gesehen von einigen durch die flüchtige Notenschrift der
Partitur oder durch Tinten- bzw. Papierschaden schwierig
oder gar nicht lesbaren Stellen, die sich jedoch in der Regel
durch die jeweils andere Quelle klären lassen, bestehen
keine grundsätzlichen Schwierigkeiten bei der Edition. Im
Einzelnen sei hierzu auf den Kritischen Bericht verwiesen.

Bis heute nicht eindeutig zu klären ist die Bestimmung des
mit Clarino bezeichneten (und klingend notierten) Parts.
Jedes der grundsätzlich in Frage kommenden Instrumente
bietet bei der Ausführung zum Teil erhebliche Schwierig-
keiten: Da ein großer Teil der geforderten Töne sowohl im
3. als auch im 6. Satz außerhalb der Naturtonreihe in C
liegt, ist es unwahrscheinlich, dass die Naturtrompete das
gemeinte Instrument war; gegen die Bestimmung für die
Zugtrompete sprechen die raschen Tonfolgen im 3. Satz,
die auf dem unhandlichen Instrument kaum ausführbar
sind. Für beide Trompetentypen ungewöhnlich sind die
tiefen Töne (f, a) im Schlusschoral. Diese sowie die Motivik
im Schlusschoral könnten auf die Verwendung eines Horns
in F deuten, wenngleich für dieses Instrument wiederum
der 3. Satz ungewöhnlich hoch liegt und daher äußerst an-
spruchsvoll ist.5 Die Ausführung auf Ventilinstrumenten ist
dagegen relativ unproblematisch; hier dürfte am ehesten
die B-Trompete in Frage kommen.

Die erste kritische Ausgabe der Kantate BWV 24 erfolgte
durch Wilhelm Rust 1855 innerhalb der „Alten“ Gesamt-
ausgabe der Bachgesellschaft (BG V/1, S. 127–152). Die
Edition in der Neuen Bach-Ausgabe übernahm Kirsten
Beißwenger im Jahr 1993 (NBA I/17.1, S. 49–75, Kritischer
Bericht S. 56–97).

Stuttgart, im Januar 2012 Felix Loy
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Vorwort



The cantata Ein ungefärbt Gemüte BWV 24 for the 4th Sun-
day after Trinity Sunday was composed for the 20 of June
1723 and was the third cantata (after BWV 75 and 76) that
Bach composed during his time in Leipzig.1 It was per-
formed together with the cantata Barmherziges Herze der
ewigen Liebe BWV 185 – which had already been com-
posed in 1715 in Weimar – evidently during the same ser-
vice as a two-part “double work” separated by the ser-
mon.2 There is no evidence that further performances took
place.

Bach composed the work upon a text taken from Erdmann
Neumeister’s Geistlichen Poesien mit untermischten Bib-
lischen Sprüchen und Choralen that was first published in
1714 in Frankfurt am Main.3 The text is freely related to
the Sunday gospel reading (Lk 6:36–42) in which the sec-
tions written by Neumeister distinctly exhibit the author’s
moralizing tendencies (indeed, well in accordance with the
zeitgeist) that in this case are most certainly “heightened
to the point of insufferability.”4 The disposition of the text
is nevertheless distinguished by a masterfully constructed
symmetry that is clearly accentuated in Bach’s compo-
sition.

The central section of Neumeister’s cantata text (3rd
movement) was not written by him, but rather it is a say-
ing from the Bible (taken from the parallel Sunday gospel
reading, i.e., Mt 7:12); this forms the basis for the most
powerful and splendid part of Bach’s composition, which is
emphasized by the contrast with the sparsely scored sur-
rounding movements. The two-part structure combines a
dance-like, mostly homophonic movement as a “prelude”
with a subsequent double fugue whose themes highlight
the two-part text structure at “Alles nun…” – “das tut.”

The two recitatives are textually related to one another, as
can already be ascertained from their first lines, i. e., “Die
Redlichkeit” and “Die Heuchelei.” Whereas the beginning
of the second recitative, in accordance with its text, con-
trasts greatly with the first one, both of them share a
calmer, arioso conclusion. The two arias constitute the out-
er frame and they too are textually related to one another
in varied ways. The, as it were, unreflected opening motto
(“…macht uns vor Gott und Menschen schön”) corre-
sponds musically with the rhythmically pulsating “more
human” expression of the first movement (whose distinc-
tive opening motive is reminiscent of the last movement of
the Violin Sonata BWV 1014). The consideration of the re-
quired moral conduct and its forbidding counterpart illus-
trated in the recitatives is followed by the contrasting,
calmer, chastened expression of the fifth movement
(“macht uns Gott und Engeln gleich”).

The chorale O Gott, du frommer Gott (Text by Johann
Heermann, 1530) stands on its own – compared to this
five-part symmetry – as a contemplative ending. The ob-
bligato instrumental parts and the interludes between the
chorale lines lend a corresponding weight to the move-
ment.

BWV 24 exists as an autograph score with a complete set
of original parts revised by Bach. There are no fundamen-
tal difficulties in this edition apart from a few places that,
due to the cursory handwriting in the score or damage to
ink and/or paper, have been rendered almost or complete-
ly illegible. These, as a rule, can always be clarified by the
other source. The full details are contained in the Critical
Report.

One point that to this day has not been definitely clarified
is the assignment of the part marked Clarino (sounding as
notated). Each and every instrument that could funda-
mentally be considered brings considerable performance
problems: As a large number of the required pitches both
in the 3rd and 6th movements lie outside the natural over-
tone series on C, it is improbable that the natural trumpet
was intended. The slide trumpet can also not have been
meant, since this clumsy instrument could not have per-
formed the rapid succession of notes in the 3rd movement.
The low notes (f, a) in the final chorale are unusual for both
types of trumpets. This, as well as the motivic use in the
final chorale, could point to the use of the horn in F, al-
though the 3rd movement would lie quite high for this in-
strument and is therefore most challenging.5 The perform-
ance with valve instruments is relatively unproblematic;
the mostly likely instrument here would be the trumpet in
B flat.

The first critical edition of the cantata BWV 24 was pub-
lished by Wilhelm Rust in 1855 as part of the “old” com-
plete edition of the Bachgesellschaft (BG V/1, pp. 127–
152). The editing of the cantata in the Neue Bach-Ausgabe
was completed by Kirsten Beißwenger in 1993 (NBA
I/17.1, pp. 49–75, Critical Report, pp. 56–97).

Stuttgart, January 2012 Felix Loy
Translation: David Kosviner
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La cantate Ein ungefärbt Gemüte BWV 24 pour le 4e di-
manche après la Trinité le 20 juin 1723 est la troisième can-
tate (après BWV 75 et 76) que Bach composa alors qu’il
était en service à Leipzig.1 Elle fut donnée en même temps
que la cantate Barmherziges Herze der ewigen Liebe BWV
185 déjà écrite en 1715 à Weimar – manifestement au
cours du même culte, les deux cantates étant ainsi présen-
tées comme « double œuvre » en deux parties séparées
par le prêche.2 Rien n’est attesté de possibles reprises ulté-
rieures.

Bach composa l’œuvre sur un texte du recueil d’Erdmann
Neumeister Geistliche Poesien mit untermischten Bibli-
schen Sprüchen und Choralen paru pour la première fois
en 1714 à Francfort sur le Main.3 Le texte se réfère libre-
ment à l’Évangile dominicale (Luc 6,36–42). Les parties
écrites par Neumeister révèlent fort bien la tendance mo-
ralisatrice de l’auteur (tout à fait dans l’esprit du temps) qui
toutefois ici « s’intensifie jusqu’à l’insupportable »4. Mais la
disposition du texte se distingue par une symétrie agencée
avec la plus parfaite maîtrise encore mise en valeur dans la
composition de Bach. 

La partie centrale (3e mouvement) du texte de la cantate
ne repose pas sur un texte de Neumeister lui-même mais
sur une citation biblique (du texte de l’évangile parallèle à
la lecture du dimanche, Mat 7,12) qui est à la base de la
partie la plus puissante et la plus splendide de cette com-
position de Bach qui est encore rehaussée par le fait que les
mouvements qui l’entourent ne comportent que peu de
voix. L’agencement en deux parties combine un mouve-
ment dansant, essentiellement homophone comme « pré-
lude » à une double fugue dont les thèmes délimitent la
structure du texte en deux parties « Alles nun … » – « das
tut … ».

Les deux récitatifs se font écho dans le texte dès leurs pre-
miers vers « Die Redlichkeit » et « Die Heuchelei » . Tandis
que le deuxième récitatif, conformément au texte, apporte
tout d’abord un fort contraste expressif au premier, ils ont
en commun une conclusion arioso plus paisible. Les deux
airs liés eux aussi par de nombreuses correspondances tex-
tuelles constituent le cadre extérieur. Au mot d’ordre initial
pour ainsi dire encore non réfléchi (« …macht uns vor Gott
und Menschen [Dieu et hommes] schön ») correspond
l’expression musicale du premier mouvement « plus hu-
maine » au rythme pulsatif (dont le motif initial marquant
rappelle le dernier mouvement de la Sonate pour violon
BWV 1014) ; après le débat sur le changement de vie re-
quis et son contraire effrayant dans les récitatifs, il est
confronté à l’expression plus paisible, « épurée » du cin-
quième mouvement (« macht uns Gott und Engeln [Dieu
et anges] gleich »).

Face à cette symétrie en cinq parties, le choral O Gott, du
frommer Gott (texte de Johann Heermann 1530) est une
conclusion contemplative en soi ; musicalement, les parties
instrumentales obligées et les intermèdes entre les vers
donnent un poids correspondant au mouvement.

BWV 24 est conservée en partition autographe et dans le
jeu de parties original complet révisé par Bach. Exceptés
certains passages difficiles à lire ou pas du tout lisibles à
cause d’une écriture musicale hâtive ou de dommages de
l’encre ou du papier mais qui se laissent éclaircir en général
par l’autre source respective, l’édition ne présente pas de
difficultés fondamentales. Nous renvoyons dans le détail à
ce propos à l’Apparat critique.

Difficile de dire jusqu’à aujourd’hui à quel instrument était
destinée la partie portant la mention Clarino (et notée en
son réel). Chacun des instruments entrant foncièrement en
ligne de compte présente en partie des difficultés d’exécu-
tion considérables : comme une majorité des tons requis se
situe, autant dans le 3e que dans le 6e mouvement, en de-
hors de la série d’harmoniques naturels de do, il est impro-
bable que la trompette naturelle soit l’instrument requis ;
les rapides successions de tons dans le 3e mouvement ne
parlent pas en faveur de la trompette à coulisse, car ils ne
sont pratiquement pas réalisables sur cet instrument diffi-
cile à manier. Les tons graves (fa, la) dans le choral de
conclusion sont inhabituels pour ces deux types de trom-
pette. Comme les motifs du choral de conclusion, ils pour-
raient être l’indice d’un cor en fa, même si le 3e mouve-
ment est inhabituellement aigu et donc extrêmement diffi-
cile pour cet instrument.5 L’exécution sur des instruments à
pistons est par contre relativement simple ; le plus logique
serait l’emploi d’une trompette en si bémol.

La première édition critique de la Cantate BWV 24 fut réali-
sée par Wilhelm Rust en 1855 au sein de l’ « ancienne » édi-
tion intégrale de la Bachgesellschaft (BG V/1, p. 127–152).
Kirsten Beißwenger s’est chargée de l’édition dans la Neue
Bach-Ausgabe en 1993 (NBA I/17.1, p. 49–75, Apparat cri-
tique p. 56–97).

Stuttgart, en janvier 2012 Felix Loy
Traduction : Sylvie Coquillat
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